Declarations of Conformity

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the
following two conditions:

(1) This device may not cause harmful interference and (2) This device must
accept any interference received, including interference that may cause undesired
operation. This equipment has been tested and found to comply with the limits of
a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules.

CAUTION: Changes or modifications not expressly approved by
Apogee Electronics Corporation compliance could void the user’s
authority to operate the equipment.

Rating: 3.3-5V 100mA USB 2.0

Industry Canada Notice

This Class B digital apparatus meets all requirements of the Canadian Interfer-
ence-Causing Equipment Regulations. Cet appareil numérique de la

classe B respecte toutes les exigences du Réglement sur le matérial brouilleur
du Canada.

Declaration of Conformity - CE

Apogee Electronics Corporation hereby declares that the product, JAM,

to which this declaration relates, is in material conformity with the following
standards or other normative documents:

(EN50081-1/EN55022; 1995) and (EN50082-1/IEC 801-2, 3, 4; 1992)
following the provisions of: (73/23/EEC - Low Voltage Directive)
and (89/336/EEC - EMC Directive)

Declaration of Conformity - CE

Apogee Electronics Corporation hereby declares that the product, JAM, to which
this declaration relates, is in material conformity with the following standards or
other normative documents:

(EN50081-1/EN55022; 1995) and (EN50082-1/IEC 801-2, 3, 4; 1992)
following the provisions of: (73/23/EEC - Low Voltage Directive)
and (89/336/EEC - EMC Directive)

Declaration of Conformity - Japan
Apogee Electronics Corporation hereby declares that JAM, to which this
declaration relates, is in material conformity with the VCCI Class A standard.

Declaration of Conformity - Australia
Apogee Electronics Corporation hereby declares that the JAM is in material
conformity with AN/NZS standard requirements.

Registration Information

Be sure to register your JAM by completing the on-line registration form at our
Web site: www.apogeedigital.com/register

The benefits of registering include access to free, expert technical support by
email or phone, important email notifications regarding new features and
important updates, and new Apogee product notifications before they're
announced to the public.

Please address any inquiries to your dealer or directly to Apogee at:
APOGEE ELECTRONICS CORPORATION

1715 Berkeley St Santa Monica,CA 90404, USA

TEL: (310) 584-9394, FAX: (310) 584-9385

Web site:
www.apogeedigital.com

Knowledgebase:
www.apogeedigital.com/knowledgebase

Support:
www.apogeedigital.com/support
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Apogee JAM 96k

QuickStart Guide

Mac

Your computer Connect headphones
Votre ordinateur Brancher un casque

Il tuo computer Collega le cuffie

Ihr computer Kopfhérer anschlieBen
Su ordenador Conecte los audifonos
Seu computadora Conecte Fones de ouvido
Windows

A
Register Your JAM

l

Connect cable
Connecter le cable
Collega il cavo
Kabel anschliessen
Conecte el cable
Conecte o cabo

Launch application

Connect guitar - JAM light = Blue
Connecter Guitare - Lumiére JAM = Bleu
Collegare la Chitarra - LED JAM = Blu
Gitarre AnschlieBen - JAM licht = Blau
Conecte la Guitarra - JAM luz=Azul

Lancer I'application
Avvia l'applicazione
Anwendung Starten
Iniciar Aplicacion

Conecte a Guitarra - JAM luz=Azul Iniciar Aplicacao

1

Your computer

Connect headphones

Votre ordinateur Brancher un casque

Il tuo computer Collega le cuffie

Ihr computer Kopfhérer anschlieBen
Su ordenador Conecte los audifonos
Seu computadora Conecte fones de ouvido

Connect cable
Connecter le cable
Collega il cavo
Kabel anschliessen
Conecte el cable

Conecte o cabo

www.asio4all.com
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Download and Install ASIO4ALL driver
Téléchargez et installez le pilote ASIO4ALL

Scarica e installa il driver ASIO4ALL

Laden sie den ASIO4ALL-treiber runter und
installieren Sie ihn

Descargue e instale el controlador ASIO4ALL

Connect guitar - JAM light = Blue
Connecter Guitare - Lumiére JAM = Bleu
Collegare la Chitarra - LED JAM = Blu
Gitarre AnschlieBen - JAM licht = Blau
Conecte la Guitarra - JAM luz=Azul

Conecte a Guitarra - JAM luz=Auzl Faca o download e instale a driver ASIO4ALL

www.apogeedigital.com/register
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JAM light = Green
Lumiére JAM = Vert
LED JAM = Verde
JAM licht = Griin
JAM luz = Verde
JAM luz = Verde

Live

Ableton Live 9

6

Launch application

Lancer I'application
Avvia l'applicazione
Anwendung Starten
Iniciar Aplicacién

Iniciar Aplicagdo

Start new project/song

Commencer un nouveau projet/chanson
Seleziona new project/song

Neues projekt/song starten

Inicie nuevo proyecto/cancién

Comece novo projeto/can¢ao

Set GarageBand preferences

Définir préférences Garageband

Imposta le preferenze di GarageBand
GarageBand einstellungen

Configurer las preferencias de GarageBand

Definir preferéncias do GarageBand
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Choose guitar amp
Choisir guitar amp
Scegli guitar amp
Gitarren amp auswahlen
Elija quitar amp

Escolha guitar amp

7

In audio settings, choose ASIO4ALL v2
Dans les parameétres audio, choisissez ASIO4ALL v2
Nelle impostazioni audio, scegli ASIO4ALL v2
In den Audio-Einstellungen ASIO4ALL v2 auswahlen
En la configuracion de audio, seleccione ASIO4ALL v2
Nas definices de dudio, escolha ASIO4ALL v2

] ASIO4ALL v2.13 - www.asiodall.com
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Configure ASIO in advanced mode
Configurez ASIO en mode avancé

Configura ASIO in modalita avanzata
Konfigurieren Sie ASI0 im fortgeschrittenen Modus
Configure ASIO en modo avanzado

Configure ASIO em modo avancado

Enable JAM and computer’s built-in output(s)
Activez a la fois le JAM et |a sortie(s) intégrée(s)
al'ordinateur

Abilita sia JAM che le periferiche di output

integrate nel computer

Sowohl JAM, als auch den im Computer installierten
Ausgang (Ausgange) aktivieren

Habilite tanto JAM y la salida(s) integrada del ordenador
Permita tanto 0 JAM como as saidas built-in

do computador
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Set level
Régler le niveau
Regola il livello
Level einstellen
Establecer nivel
Defina o nivel

1

Turn monitoring on
Activer le monitoring
Attiva il monitoraggio
Monitoring einschalten
Presione monitoreo on
Ative 0 monitoramento

10

Select JAM as input to audio track

11

Turn on input monitoring

Sélectionnez le JAM comme entrée de la piste audio Activez le contrdle d'entrée

Seleziona JAM come input per la traccia audio
JAM als Eingang fiir die Audiospur auswahlen

Abilita il monitoraggio input
Schalten sie das eingangsmonitorring an

Seleccione JAM como entrada a la pista de audio Active la monitorizacion de entrada

Selecione JAM como saida de faixa de dudio

Ligue o monitorizador de entrada

12

Press record

Appuyer sur enregistrer
Premi record
Aufnahme driicken
Presione record
Pressione gravar
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Select headphones for master output
Sélectionnez casque pour sortie principale
Seleziona cuffie per il master output
Wabhlen sie die kopfhérer als master output
Seleccione los auriculares de salida general
Selecione os headphones para saida master

13

Set level

Régler le niveau
Regola il livello
Level einstellen
Establecer nivel

Defina o nivel
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Press record

Appuyer sur enregistrer
Premi record
Aufnahme driicken
Presione record

Pressione gravar

I:' |:| I:' |:| See Apogee website for more details

on installing Windows ASIO driver.

Voir le site Apogee pour plus de détails sur
I'installation du pilote Windows ASIO.

Visita il sito web di Apogee per maggiori
dettagli su come installare il driver
ASIO per Windows.

Fiir mehr informationen zur installation
von ASIO-treibern auf Windows, schauen
sie auf der Apogee-webseite nach.

Eche un vistazo al sitio web de Apogee para
mds detalles sobre la instalacién del
controlador ASIO para Windows.

Veja o site Apogee para mais detalhes
sobre a instalacdo do Windows ASIO driver.

www.apogeedigital.com/support



